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pElab.: Zoltán KODÁLY (1882–1967)
Cohors generosa
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Cohors generosa

Cohors generosa Du edle Schar,
Turba studiosa, Du weisheitsbeflissener Hauf,
Doctorem celebrabis den Doktor sollst du feiern,
Suavi cantu, mit ergötzlichem Sang,
læto gestu decorabis, mit froher Gebärde 
auszeichnen,
Vivito, multum vivito, er soll leben, lange leben,
Tempora ducito.
Cohors generosa, 
Turba studiosa,
Doctorem concelebrabis.
Vivito, multum vivito,
Tempora longa ducito. lange Zeit auf Erden weilen.
Vivat, vivat, vivat, vivat! Er lebe, lebe, lebe, lebe!
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